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Warning / Avertissement / Advertencia

Never shoot holding the Airsoft gun sideways 
as the BB pellets will curve (this is due to the 
Hop-up system).
Ne tenez jamais la réplique de travers. Les billes 
peuvent partir à droite ou gauche. (Cela est dû au 
système de Hop-up).
Jamás agarrar y disparar la réplica horizontal-
mente, por el sistema Hop-up los proyectiles BB 
podrán cambiar de dirección en el aire.

Do not look directly into the gun barrel.
Ne regardez pas directement dans le canon de 

votre réplique.
No mire directamente hacia el cañón de la réplica.

Always wear safety goggles when using your 
Airsoft gun.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque 
vous utilisez votre réplique.
Utilice siempre gafas protectoras cuando emplee 
su réplica.

Never aim or shoot at people or animals. Always 
set the selector on “safe” position (except when 
you are ready to shoot a target).
Ne visez et ne tirez jamais sur une personne ou un 
animal. Veuillez régler le sélecteur sur la position 
sécurité (excepté lorsque vous êtes prêt à tirer sur 
votre cible).
Nunca apunte o dispare hacia  personas o ani-
males. Mantenga siempre el seguro en la posición 
“safe” hasta que esté listo para disparar al blanco.

Select a safe place for operating the Airsoft gun. 
Avoid shooting in public places.
Choisissez un endroit sûr pour utiliser votre répli-
que à billes, évitez les endroits publics.
Escoja un lugar seguro para disparar la réplica. 
Evite lugares públicos.

Do not disassemble gun yourself. Always con-
tact your local retailer.
Ne jamais démonter ou modifier votre réplique. 
Veuillez contacter votre revendeur d’airsoft pour 
toute question.
No desarme la réplica usted mismo. Póngase 
siempre en contacto con el revendedor local.

Always treat the Airsoft gun as if it were loaded. 
Do not carry the Airsoft gun in open view. Always 
transport the Airsoft gun unloaded in a locked case. 
Do not openly brandish the Airsoft gun, as this may 
be perceived by others (including law enforcement 
units) as a threat, and cause prompt reaction. 
Always use precision 6mm BBs for this Airsoft gun. 
Never use any used or damaged BBs.

Manipulez toujours votre réplique comme si elle était 
chargée. Ne pas porter cette réplique sur vous en 
public. Transportez toujours la réplique déchargée, 
dans une mallette verrouillée. Ne pas ouvertement 
brandir votre réplique, car cela peut être perçu par 
d’autres (y compris les unités de police) comme une 
menace, et provoquer des troubles à l’ordre public. 
Veuillez toujours utiliser des billes de précision avec 
votre réplique à billes 6 mm. N’utilisez jamais de billes 
déjà utilisées.

Siempre trate la réplica como si estuviera cargada. 
No lleve la réplica en vista pública. Transporte la 
réplica descargada, en una funda cerrada. No blandir 
la réplica abiertamente, ya que esto puede ser 
percibido por otras personas (incluso unidades de la 
policía) como una amenaza, y provocar una reacción 
instantánea.Utilice siempre BBs 6 mm para su réplica. 
Nunca utilice BBs disparados o dañados.
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